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CTUICTUYHI 3ACOBW MO3HAYEHHSA KOMYHIKATUBHOMO MOBYAHHSA
(HA MATEPIA/TI AHIJTOMOBHOIO TA YKPATHOMOBHOIO
XYJOXHIX JUCKYPCIB)

C. O. LWBauko, I. B. Bauyk,
CyMCbKUii fep>KaBHUin yHiBepcnTeT, M. Cymu

Y cTaTTi po3rnsfalTbCs CTUNICTUYHI 3ac06K NMO3HAYEHHS! KOMYHIKaTMBHOrO MOBYaHHS. Ha
mMaTepiani aHrnoMOBHOTO Ta YKPaiHOMOBHOIO XYyLOXKHIX [MCKYPCIB [OCNIA>KYEThCA (DEHOMEH
KOMYHIKQTVBHOrO MOBYaHHSA, 1Oro pofb Ta Cnocobu ekcraikauii y MMCeMHOMY MOBNEHHI.
BrokpemntoloTh TPONEIYHI peneBaHTHI 3acobu ekcTepiopusauii 06’ekTa. DOKycyeThCa yBara Ha
CUTYaTUBHIN cemaHTw3aLlil HeBep6anbHUX acnekTiB.

KniouyoBi  crnoBa:  cuneHuiaNbHWiA  eqpeKT, XyAOXKHIA  AMCKYpC, CTUAICTUYHWIA  3aci6,
KOMYHiKaTVBHE MOBYaHHS, aHrnilicbka MOBa, YKpaiHCbKa MoBa.

AKTYa/lbHICTb TeMu. HanpukiHui XX — Ha noyatky XXI CTOMITTA BUBYEHHS
(heHOMeHY MOBYaHHA B MOBJ/IEHHEBOMY acnekTi HabyBae HOBOro posmaxy. HesepbasbHi
KOMYHiKaUii cTaloTb fgegani NoONynspHilMM 06’€KTOM  CUCTEMHUX  AOCAHILKEHb.
AKTUBI3aLis focnigpkeHb HeBepoOabHOI CKIaf0BOT KOMYHiKauii 36iraeTbcsi 3 nepiogom
iHTeHcuikauii cTygin y cdepi  Teopii MOBNEHHEBOT AiNbHOCTI, MIHIBICTUYHOI
nparMaTnkun, Teopii MOB/IEHHEBMX aKTiB. PO3LWIMPEHHs Aiana3oHy TuxX cep npauyi Ta
CMiNKyBaHHS, [e YCMiX 3aneXWTb Bif YMIHHSI KOPEKTHO 1 eq)eKTMBHO OpraHidyBaTtu
MiXXOCOOUCTICHY KOMYHiKaLito, 3yMOBNIOE 3POCTaHHSA IHTEPecy HayKOBLiB [0 MUTaHHA
KOMYHIKaTUBHOTO  MOBYaHHS. AKe CbOroAHi  BOMOLIHHA  BepbalbHUM  KaHa/loM
CMiNKyBaHHS BXE HeAOoCTaTHbO [N1a OpraHisauii  MiDKOCOOWCTICHUMX CTOCYHKIB Ta
eheKTMBHOT peanizauii BAACHWX KOMYHIKaTMBHMX HamaraHb. [OCHiIKEHHS MOK/IMKaHe
CnpuaT eheKTUBHOMY OMaHyBaHHIO HeBepOabHMM KaHa/loM nepedadi  iHdopmauiT,
BYP&KEHWM KOMYHIKATVBHMM MOBYaHHSIM. POOOTY i3 BWBYEHHS SBULLA MOBYaHHS
NnpoBOAATL MNPOBiAHI HaykoBui: AHoxiHa T.O., ApytioHoBa H. ., bauesny &. C.,
besyrna /1. P., benosa A. [., CnueuHcbkuii O. T., Conogy6 HO. M., LLBsauko C. O. Ta iH.

O6’€eKTOM AOCNIPKEHHST € KOMYHIKaTMBHE MOBYAHHS Y XYAOXHbOMY AUCKYPCI,
NpPeAMETOM — OCHOBHI CTU/TICTUYHI 3aC00M MNO3HAYEHHS! KOMYHIKaTUBHOIO MOBYaHHS.

Martepianamu JOCNIMHKEHHS CNyXaTb OPUTriHaNbHI Ta nepeknageHi TEKCTU XYLOXKHIX
TBOPIB BiAOMMX NUCbMEHHUKIB, 30Kpema O. [loBxeHka, k. ®. Kynepa Ta k. X. Yeiiza.

MeTa focnifpKeHHs nonsrae B OCMUCNIEHHI OCHOBHMUX CTUAICTUYHMX 3ac06iB HOMIHaL,iT
KOMYHIKaTUBHOI0 MOBYaHHSsI Ha MaTepiasi aHrIOMOBHOIO Ta YKPaiHOMOBHOTO AWCKYPCIB.

MeToA0/10riYHOK OCHOBOK PO6GOTW CAYryHTb CbOrOAEHHI METOAM AOCMIMKEHHS, a
came: JeCKpUNTUBHMIA, ANCKYPCUBHUIA, KOMYHIKATUBHWIA, KOHLENTYaNbHUIA.

TeopeTUYHe | NpaKTU4YHe 3HAYeHHS PoboTW. Po60Ta € NMEBHUM BHECKOM Yy TeOpito
KOMYHiKaLil, YCHOro MOB/IEHHS, MOPIBHANMLHOI CTUMICTUKM Ta JIHIBICTUKN TEKCTY.
Martepian po60Tu MoXKHa BUKOPUCTATW Y NOAANbLLNX AOCAIAXEHHSX (heHOMeHY MOBYaHHS
B Pi3HMX AOMEeHax, a TakOX Mif 4ac MigroToBKM O CEMiHapiB, HanuCaHHi KypcOBWX,
6aKanaBpCbKMX Ta MariCTepCbKMX POOIT i3 pefieBaHTHUX NUTaHb.

HaykoBa HOBM3Ha pob0oTK Nonsarae y TeOPeTUYHOMY 06r'pyHTYBaHHI NONiaCMeKTHOCTI
KOMYHIKaTVBHOMO MOBYaHHSi Ta MOr0 NEKCUYHOrO MapKyBaHHS MOHONEKCEMHUMN,
NONINIEKCEMHUMU Ta CTUMICTUYHO 3a6apBIEHUMMN OLUHULIAMN.

MoniacnekTHICTb  ()eHOMEHY MOBYaHHSI 3YMOB/IOE OT0  MOMIYHKLIOHANBHICTb,
HasiBHICTb TakuMX (YHKUiRA, SK ()aTMYHa, KOHOTaTWMBHA, METa/liHrBICTUYHA, EKCMPECUBHa,
pedepeHUiiHa Ta noeTnyHa. daTuyHe Ta KOHOTAaTMBHE MOBYAHHS CMIiBBIAHOCATLCS 3
HeBepOalbHUMK [iSMU — NPUBITAHHSA, MPOLAHHSA. EKCNpecuMBHe MOBYaHHS HabinbL
npuTamaHHe AianoriyHoMy AucKypcy. PedepeHuiliHe MOBYaHHS CMiBBIAHOCUTLCSA 3
Tonikamy po3MoBM. [MOeTUYHE MOBYaHHSI (MeTad)opMyHe MOBYAHHSA) € TUMOBUMM A/
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KpeaTVBHUX MOLUYKIB MapkepiB cuneHuianbHOro edgekty. [lcuxonoriyHe MOBYaHHS
fonomarae afipecaty iHTEpNpeTyBaTW BUC/OBIIOBAHHA afpecaHTa, Moro naysu, 3anuHkuy,
MepepuBaHHs, BUMPaB/JEHHA TOWO. |HTEpaKTMBHE MOBYaHHA [0O3BONAE ajpecary
BVOKPEMUTU IHTEHAIAHI iMnikayii i3 BWC/OBMOBaHb agpecaHTa. CoLioKybTypHe
MOBYaHHS, IO TEHEPYETbCA KYMbTYPHUMU KOHBEHLiAMU — PeniriiHiMm puTyanamm,
CUTYyaLisiMK coLianbHO-iepapXiyHOi HepiBHOCTI [5, ¢. 47].

MoOBYaHHA € KOMYHIKaTMBHO 3HauylMM ab0 KOMYHIKATMBHO  He3HauyLLMM.
KOMYHIKaTMBHO He3HaYyLMM € MOBYaHHS Mif Yac CHY abo BUKOHaHHS NEBHUX (i3NUHMX,
hisionoriuHmx gin. KoMyHiKaTyBHO 3HauyLLyM CNpaLboBYE MOBYaHHSA, fike € CBIZOMUM Ta
KOHTPO/IbOBaHUM 3 60KY CY6’€KTa MOB/IEHHS — HANPUKAL, CBiJOMe MOBYaHHS Y BiANOBIAb
Ha Ymecb HebaxKaHe abo HefopeyHe 3anuTaHHA. KOMYHIKATUBHO 3HauyLLLe MOBYaHHA MOXeE
OYTV Npu 3MiHi KOMYHIKaTUBHUX POJIeA.

KOMYHIKaTMBHE MOBYaHHS He € MPOTUIEXHUM [0 MOB/EHHA. HaBnaku, Ue OAWH i3
3ac06iB TpaHcasauii iHopmauii Big MOBUA [0 Chayxada Ta Bif aBTopa [0 4uTava.
HeBepbanbHi 3HaKVM BXMBAOTLCA Y MOBJIEHHEBOMY aKTi MapafieNbsHo 3 BepbaibHUMK
BiANOBiAHMKaMM a60 3amillytoTb iX. OAHMM 3 TakMX 3HaKiB € naysa. loTeHUianbHy
BNaCTMBICTb KOMOIHYBATUCA 3 HeBepOa/bHM 3HAKOM MOBYaHHS Mat0Tb C/I0Ba TUMY aHrl.
pause, stop, to be silent, to hesitate, a break, to make a stop, an interval, to say nothing,
stillness, silence, to give no information, interruption; ykp. naysa, MOBYaHHs, nepepsa,
TWLWAa, NepPenoyYmnHOK, 3ynnuHKa, B HEPiLLYYOCTi, MOBYATMW.

CeMaHTNYHEe HaBaHTAXKEHHS MOBYaHHS iAEHTUMIKYETLCA B KOHKPETHUX CUTYyaLifaX Ta
aKTyani3yeTbCs y MOBMeHHi. OfHa 3 MPUKa30K CeMaHTU3ye MOBYAHHA K 3HaK 3rogu. Y
CBIOMOCTi NtOAEN CnpaLboBye CTEPEOTUN CTOCOBHO MOBYAHHS, fKe BUKOHYE (DYHKLiO
3roan, T06TO € CyOGCTUTYTOM CfoBa TakK. Afie MOBYaHHS Y CHifIKyBaHHI MapKye I
pO36iXHiCTb. [loKa3oM LbOro € Te, WO Y KOMYHiKaTUBHIlA cuTyaLii cnocTepiracTbcs
[OUCKOHTaKTHa (DYHKLIS MOBYaHHA, TOOTO HeGaXaHHA 3 SAKUX-Hebyab NPUYUH
NiATPUMYBATW KOHTAKT 3i CMiBPO3MOBHUKOM.

Llikagoro € pgymka H. . ApyTiOHOBOI Npo AudepeHLiloBaHHSA coLiaibHOro Ta
MIXKOCOBWCTICHOTO  MOBYaHHS, 60 B  coUia/bHiIA  KOMYyHiKalil HemMae Takoro
6e3nocepeiHbOr0 KOHTaKTY, SK NpWY MiXKOCOOUCTICHOMY CNifikyBaHHi. TOMY MOBYaHHS B
coLianbHili KOMyHiKaLii He nepeadayae BiACYTHOCTi caMe YCHOr0 MOB/EHHS, FOBOPIHHS.
BOHO NpoTUCTOITL ByAb-AKili (OPMI BUPKEHHS COLia/IbHOr0 NPOTECTY, HaBiTb HEBMACHE
MOBHili. YCHe BMPaXeHHs AYMKW, afpecoBaHe OAMHWYHOMY ajpecaTy, a He BCbOMY
CycnifbHOMY CepefoBuLLy, MNPUPIBHIOETbCA [0 MOBYaHHA [2, ¢. 112]. MoBYaHHA B
coLianbHOMY KOHTEKCTi MigaaeTbCs HeraTmBHil ouiHui. Oco6/MBO HEraTMBHO OLiHIOETHCA
MOBYaHHA TWX Nt0AeN, AKi Main 6 MaTuh Lo CKasaTuh, — NMUCbMEHHWUKM, TPOMaaChKi disi,
MPOMNOBIAHUKW, BUMTENT XKUTTA. CUTYyaLis MOBYAHHS B LbOMY BUNaAKY IHTEPNPETYETLCA AK
HEHOPMATVBHA — K 3HaK TBOPYOI KPWU3M, SK BUMYLLEHICTb, 06YMOBNEHa COLianbHUMWU
thakTopamu, iHoAi K naysa [2, c. 113].

®eHOMEH MOBYaHHS B YCHOMY MOB/EHHI MapKyeTbCd 3a [AOMOMOrow mnays, AKi
Mo3HAYatOTbCH B AHMIOMOBHOMY XYLOXHbOMY TEKCTi HeBepbanbHUMK (rpadiyHnmMmn) Ta
BepbasbHNUMK (MOBHMMM) 3aco6amu.

I"pachivHi 3HaKM eBOMHOLIOHYBA/IN Bifi CUHTAKCUYHMX MYHKTYaLiHUX 3HaKIiB Ta CTan
BTOPUHHUMU  Bi(hyHKLiOHaNbHUMKW  3HaKamMu. BOHW eKCTepiopu3yloTb eMOTMBHI  Ta
CEMaHTWYHI HioaHCcK. EKCnnikytoun cuneHuianbHUiA  edieKT, MyHKTyauiliHi  Mapkepu
CApUAIOTL  He fMWEe CUHTaKCUYHIA  opraHisauii TekcTiB, ane I BUCTYyMaloThb
CEMaHTU30BaHUMW efleMEHTaMK MUCEMHOIO AWUCKYpCY. B aHrIOMOBHOMY XY[0XHLOMY
OVCKYpPCi CueHUiaNbHI 3HaKKM (34e6i1bLIOro TPU Kpanku Ta TUpE) CBigyaTb Npo emMoLiiHO-
MCUXOMOTIYHWIA  CTaH KOMYHiKaHTa. MOBYaHHS Ha NMUCbMI MO3HAYaETbCA 3HaKaMW, SKi
YTBOPIOIOTb OKpeMy rpyny MeTasHakiB MyHKTyauil — “rpadika mosuyaHHS”. “I'pacdika
MOBYaHHA” 1S MO3HAYEHHS CWJEHLiaNbHOrO eqekTy OXOM/eE, KPiM Thpe Ta TPbOX
Kpariok, Kparky B eflinTU4HOMY peyeHHi (“py6/1eHoMYy CUHTaKCUCI™), pefynikauito 3HakiB
OK/MKY, MUTaHHA Ta Kpanok. [pagika MOBYaHHA MNO3HayeHa iHTepHaLioHasi3auieo
[1, c. 59]. Onsa aHrnilicbkol rpadiki npuTaMaHHi CrisibHi Ta BiAMiIHHI pyUcK 3 YKpalHCbKOO
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MYHKTYaUiiHOK CUCTEMOI. B aHrMilicbKiil NyHKTyaLii [0 UbOro yacy He iCHye YiTKuX
npasun rpadikn, GikCyrTbCA HeyHiiKoBaHi NYyHKTYyauUiliHi 3HaKM B NeKCUKorpadiuHmx
Dkepenax. Ang rpaiyHMX CUCTEM XapakTepHi YHiBepCasibHi 3aKOHW €eBOMOLiT: BOHM
no3HauveHi (akTopamMmn PerynsapHocTi, aHanorii, ekoHomii. “I'padiyHe MOBYAHHA” Mae
LUMPOKNIA  CMeKTp  pedepeHTiB.  Tak, MO3UTMBHUI  BepOanbHUA  TEKCT  MOXe
CYMpOBOMAXKYBaTMUCA  (POHALIAHMMK  XapaKTePUCTUKAaMW  HEraTUBHOTO — HaBaHTaXKEHHS:
HeBepbanbHa iHopmMauis cynepeunTb BepbanbHili, a Ti BeKkTOp MpeBalloe B
KOMYHiKaUiliHOMY NOBiAOMAEHHI. TMyHKTyaLiiHe O(OPMIEHHS XYAO0XHbOro [AUCKYpCY
npenapye puUTMiKO-MenognyHy 6y[oBYy MOBMEHHS, BiAroBifae 3a /OriYHe YfeHyBaHHS
TEKCTY Ta fionomarae nacnopTusalii CMUHTaKCUYHUX 6/10KIB.

Cepess BepbasibHUX MapKepiB  BUOKPEMSIIOKOTHCA  MOHOMEKCEMHI,  MOMiNEKCEMHI,
CYHTaKCUYHI Ta (hpa3eonoriyHi oamHuUi. BepbanbHi 3ac06M MO3HAYEHHS MOBYAHHS €
NpAMUMU 860 JECKPUNTUBHUMMW HOMIHALIIMW CUNEHLiaNnbHOTO eekTy. Mpami HoMiHauil
CUneHUianbHOro edekTy NPeACTaBNAOTb aHriicbki cnoBa silence Ta pause, YKp.
MOBYaHHA, TUWa Ta naysa, poc. MojYaHue, TULLIMHA, May3a, a TaKoX TX CMONyYeHHs 3
iHLWIMMUK cnoBamu.

KoHUenT Tuwi nepefaeTbcs 6Ge3nocepegHbO 3a AOMOMOrOH MPAMMX HOMiHaLl, SKi
MOXYTb CaMOCTIAHO eKCrliKyBaTW ()eHOMeH TWLli, He MOTPEBYHUM iHLIMX NEKCUYHMX
OAuHWLB. MpaMi HOMIHaLiT MOXYTb BWKOHYBATW Pi3HI CMHTAKCUYHI PONi y peyeHHi Ta
BUCTYMNAaTW Pi3HUMMK yacTVHaMV MOBW. Tak, Mapkep MoBYaHHA silence/Tuwwa, MOBYAHHS,
AKUA € IMEHHMKOM, MOXe MaTu AepuBaTueu Silent/Twxuii, moBuasHuii  Ta silently/Tuxo,
6e3MOBHO, fKi € BXe [HWWMW YacTMHaMK¥ MOBW, ane 3a/uWalTbCa  MapkepaMu
CUneHuiansHOro eekTy. JecKpUnTYBHE BUPAXKEHHA TULLI CrOCTepiraeTbCs TOAI, KONU B
TEKCTi BigCYTHi npsMi HOMiHauiT MoBYaHHS silence Ta pause (Ykp. TuLwa Ta naysa), npote
3 onucy cuTyauil My po3ymieMo, Lo Lieli PEHOMEH MaE MicLge.

IHTerpayisa HeBepbaibHMX Ta BepbanbHUX €NeMeHTIB  MnpuTamaHHa Jianoram,
MO3Ha4YeHNX CMOHTAHHICTIO, EMOLIHICTIO Ta KOMNPEeCOBaHMM CUHTaKCMCOM. TekcT, Lo
MiCTUTb 6araTo 3HaKiB OK/MKY, KpamoK Ta TUpe, BBAXAETbCA rinepemouiiHim. CyMmicHe
BXMBaHHA rpagivuHMX 3aco6iB MOBYAHHSA IHTEHCU(IKYE (PEHOMEH CUNEHLia/IbHOTO e(ieKTy.
Hanpuknag:

aHrn. "This gentleman... here... favored us with his company during the rain, and has
not yet departed” [21].

BepbanbHi Ta HeBepbasbHI MapKepy CUeHLiaNbHOro etheKTy MOXYTb KOMOiHYyBaTuCS
Ta aKTyanisyBaTtuca CUMY/IbTaHHO Y MeXaxX OfHI€l CMHTaKCUYHOT CTPYKTYypu. IMop. aHrn.
*“So, okay... I’ll keep my mouth shut...” [20, c. 54].

KombiHOBaHe BXMBaHHA rpadiuyHmMx Ta BepbanbHUX 3ac00iB MOBYAHHA CrpUsE
3pOCTaHHI0 3ara/ibHOro eMoLiiHOro hoHyY iHTepaKLii.

BepbasbHi Ta HeBepbasibHi MapKepy MOBYAHHA Y XYO0XHbOMY AWUCKYPCI € He fnLie
eKcTepiopmsaTopaMn CUNEHLiaIbHOTO edekTy, ane Le W 4YacT0 BMKOHYHKTb Pi3Hi
CTUMIICTUYHI (OYHKLIT, (hOpMytouM CTUNICTUYHI 3acobu abo BXoAAuM [0 X CKnagy fK
03Ha4asilbHUIA KOMMOHEHT.

Y MOPIBHAHHAX MapKepu CuneHuianbHOro eqekTy HabyBatoTb  [0AAaTKOBOro
eMOLIiHOT0 HAaBaHTaXEHHS, [alTb MOX/IMBICTb NOLIE MPOAHATUCA HAMOBHEHHAM
BUCMOB/IEHOMO. Lle HaBaHTaXKeHHs € rinepbonisoBaHuM, WO cnpasnse Gifbll raMboke
BPaXeHHS Ha umuTtaya: aHrn. The room had grown so motionless that Prince Agge could
hear a grey chunk of ash fall from a cigar in midair [20, c. 58]. [Mop. yKp. - Tak, 3BUHITb,
ce Miil xnoneupb, YM, ckasaTu 6, pebATbOHOK MEHLUEHbKWA,- BiANOBIB 6aTHKO TUXMM
Yy>KUM r0N10COM, CMUPEHHUM, SIK Y Liepksi [17, . 469].

MoBuaHHs MaTepianisyeTbCsi B 06pasHOMYy nogaHHi. MeTatopa € MOLIMPEHUM
CNoco6OM BIfOGPAXKEHHS CUNEHLiaIbHOrO e(eKTy Ta Hafae BWC/OBMIEHHIO 0CO6MBOT
eKcnpecii Ta HAaCTPOO: NOP. YKP. Y BUKOHAHHA BIYHOTO 3aKOHY >KUT TS, CXUIVBLUM CUBY
ro0BY, LIAMNKY 3HSABLUM i OCBATMBLUX MUCAI MOBYAHHAM NOBEPTAL0 S NPUOUT U XKYp60Ho
TanaHT CBili 40 HbOrO, Hexall cam NPOAMKTYE MeHi CBiil 3anoBiT [17, c. 446].
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Meputpasa € NPMKIALOM LECKPUNTUBHOIO BepOasibHOro BUPXKEHHS KOMYHIKATUBHOIO
MOBYaHHS, KON BIACYTHI NpsMi hopMasibHi HOMIHaLIT MOBYaHHS, NPOTe HasBHICTb LbOro
(heHOMeHY He BUKNWMKAE XOLHWX CYMHiBIB: rop. aHrn. adrn. Michael’s claws clenched
together [20, c. 133].

CuHekfoxa 6a3yeTbCA Ha KifIbKICHOMY 3iCTaBfieHHi NpefaMmeTiB Ta fABULL, a came
BUABNEHHS Linoro (6inblioro) uyepes Moro 4actuHy (MeHLUe). ByXvMBaHHSA SIEKCUYHOrO
MapKepa MOBYaHHS Y CKNafi CUHEKAOXW CNYXWTb ANA NiLCUNEHHS CUeHLialbHOro
edeKTy, 30Kpema y HaBefleHUX NPUKIafax Mokasye abCoMOTHY BifICYTHICTb CMIOBECHOIO
BUPaXKEHHA OYMKW Cy6’eKTOM MOB/ieHHA. IMop.: aHrn. He didn’t say a word [22, c. 157],
ykp. OTeup Mepacum He 06i3BaBcs i cnosom [18, c. 78].

EniTeT npusHaveHuin MNiAKPECNOBATU BM3HaYabHY SAKICTb MEBHOro npegmeTa abo
fBuWa. TloTpanuBlM B CEMAHTWYHE MO/se MOBYaHHA, eniTeT 36aradvyeTbCqd HOBUM
eMOLiiHMM YM CMWCNOBMM HioaHcoM. [Mop. aHrn. Again there was silence — this time
puzzled, a little confused [21, c. 58].

3a [onomorol MapkepiB MOBYaHHSA 3aMiHIOOTLCA Tpy6i Ta piski cnosa, pobnsun ix
M’AKLWKMW, CYreCTUBHUMM, HAJatouM TM MeHLL HeraTMBHOro 3abapBneHHs. EBdemMicTUYHI
MapKepu MOBYaHHS YacTo CNy»aTb A5 MO3HAYEHHSA MOHATTA CMePTi, AKe He BUPaXKaETbCA
6e3nocepefHbO  BiAMOBIAHAMK  iOMY HOMiHaUisMu, MpOTe €  iMAAIUUTHUM  Ta
6e3CyMHIBHUM. Taki eB(EMI3MU TeHepyloTb SBULLE MneoHasMmy. Top. ykp. Tifbkn He
3p03yMiTKM LbOro ApxunoBi BiNOKOHI, MOKW N He MOBe3yThb Oro, NMXOro i TEeMHOro
NnoBGOpPHMKA 3eMeNbHOr0 LWMAaTa, B iHWI Kpai, NOKM He 3aMOBKHe BiH HaBiKW AecCb i He
JMLUNTbCA Ha 3eMi He Te L0 3BaHHs /oro - crigy He amwmTbea [17, ¢. 61].

CnoBsa Ha NO3HaYeHHS CU/eHLianbHOro eekTy MatoTb TeHAEHLito cronydvatucs i3
NPOTUNEXHUMU 33 3HAYEHHSM CIOBaMU, LLO NPU3BOAMUTL [0 MOSIBM OKCUMOPOHY, Hajae
BMCMOBMEHHIO [0AATKOBOro Konoputy: nop. aHrn. She was going along the dark corridor
and that crying silence made her feel like in a huge coffin [22, c. 78].

Mpy aHTUTE3I CMOoCTepiraeTbCs 3iCTaBMEHHA MPOTUIEXHWUX AYMOK Ta 06pasis, Lo
npenapye KOHTPACT Ta Bepbani3ye ACKPaBiLli Ta CUMbHiLLi emMoLLiT.

Mop. aHrn. For a moment it seemed that there was nothing to say; he wanted to tell her
about his inheritance, but the idea seemed abrupt, unprepared for [20, c. 27}.

Anocionesa nonsrae B yMOBYYBaHHI, HeJOKa3yBaHHI YOrochb, Lo Cy6’eKT MOB/IEHHS He
Xo4ye abo He MOXe BWUCMOBUTW 3 OFNIAfY Ha BHYTPIWHI MOTMBWM. MapkepoMm naysu y
MMCbMOBOMY TEKCTi BWUCTYNalTb TPW Kparnku. B aHrnomMOBHOMY BapiaHTi 3aMiCTb TPbOX
KpanoK BXMBAETbCA TWpe, MPUMYOMY MOr0 [JOBXMHA MOXE BUPAXKATU [OBXWUHY
npocoamyHoi naysu. Mop. aHrn. ““How abominable! How — why, | must be going crazy! Did
you really admit that ---* [20, c. 56].

pajayisa nonsrae y nocTyrnoBOMY HarHiTaHHI 3ac06iB Xy[0XHbOI BUPa3HOCTI 3af/1s
NiABMLLEHHA (KMIMAaKC) YM MOHWKEHHS (aHTMK/IMAaKC) TEKCTOBOI eMOLiiHO-CMICIOBOI
3HauyLlocTi. Mapkepn CcuneHUia/lbHOTO eqekTy MOXYTb 3acTOCOBYBATUCA B 060X
pi3HOBUAAx rpagauii (BUCXigHIA Ta HM3XIAHIN) | NepeaaloTb BiAMOBIAHO 3pOCTaHHSA TULLI
abo wymy. Mop. ykp. Togi cnisui nepecTasaivM AUPUIYBATW OLMH OAHOMY pyKamu i
NPUMOBKaNW, NPUKPO [AMBYIOUUCH CBOEMY CMIiBALbKOMY HEBMIHHIO, i CTUXann BXKe, i
BAMMBAIA MOBYKW, LWOCb TaM HyKalouum i THKKO 3iTxawun: "Oii-0i-0i... Hy!."
[17, c. 450].

Mapkepy MOBYaHHS YacTO BUKOPUCTOBYIOTLCS [J11 CTBOPEHHSA (DOHOBOIO e(heKTy TULLi.
Oco6/MBO 4aCTO Le crocTepiraeTbCs Mnpu onuci npupogn abo cuTyauii, y sKiid
BigbyBaeTbcs Aia po3nosigi. HomiHauii aKyCTWYHWMX $SBWLY, CTBOPHOIOTL 3BYKOBMIA
KOHTPACT, a Lie Cnpuse BUpasHiLLOMy 06pa3y Ta eMOTUBHOCTI TEKCTY.

Mop. aHrn. Silent and close they stood, and he could feel her shoulders trembling a
little. An ambling breeze swept up the hill and stirred the brim of her floppidy hat
[20, c. 92].

YKp. Ha nonygHesomy Hebi Tak, Ak i 6yno, - Hi XMapuHK1. Tuwa HaBkono. Jecb Tinbku
A6nyko 6yxHyno M'sKo B Tpasy - Ta i1 yce [17, c. 58].
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Mapkepy  KOMYHIKaTVBHOFO MOBYaHHS BMpPaXaldTb BaraHHs MOBUf,  IOro
HEBMNEBHEHICTb Y AOPEUYHOCTI CBOIX CAiB Ta eKCMANIKYHTb PO3AyMU CMiBOECIAHUKIB.

Mop. aHrn. “Well.... 1t’s hardly seems worth while to go into it,” said Stahr [21, c. 47].

aHrn. “l don’t want to talk to him... No!”” [21, c. 101].

YKp. - MO>Ke, BCTYNUMO, fiK TW ragaew?.. Y konrocn. | Bacunesi npuemHo... bo i1 nogu
BXKe FTOMOHATb: CUH CiflbKOp, Ntofeii A0 KONeKTUBY Nigbueae, a 6aThbKo 3 MaTip'to BLOMa
[18, c. 63].

CneymngivyH1M € 3aCTOCyBaHHS MapKepiB CUEHLiabHOro eqekTy y nNUcemHili opmi
[ianoris, KoM CTOPOHHIN Clyxay/aBToOp Yye NWLLe Penikyu OAHOro CriBpO3MOBHMKA, a
HWWIA yYaCHWMK KOMYHIKauii € HefocsHKHUM. Yac, 3aTpayeHwid Ha BUC/YXOBYBaHHS
NepLUM KOMYHiKaHTOM pennik CBOro CNiBPO3MOBHMKA, 3aMOBHIOETLCS B YCHOMY MOB/IEHHI
naysamu, a rpagivuHo BUpaXXaeTbCs TPbOMA Kparnkamu, pifLle — Kpankamu.

Mop. aHrn. “Hello, Joe,” said Stahr. “Listen = two people at the sneak preview
complained that Morgan’s fly was open for half the picture... of course they’re
exaggerating, but even if it’s only ten feet... no, we can’t find the people, but | want that
picture run over and over until you find that footage. Get a lot of people in the projection
room = somebody’ll spot it.”” [21, ¢. 37].

BucHOBKM. DeHOMEH MOBYaHHS 3HAaXOAMTbCA Ha MEPETWHI CyyYaCHUX TeHAEHUIR y
MOBO3HABCTBI — MepeKnafo3HaBCTBa, NiTepaTypo3HaBCTBA Ta IHLWIMX TyMaHiTapHUX i
CYCMilbHUX HayK.

MoBYaHHA — Le COUiONIHrBICTUYHE fBULLE, AKe noTpebye OGinblw rAM60KOro
OCMUC/IEHHA B PIi3HUX CTYAIAX TyMaHiTapHWX Ta CYCMifIbHUX HayK. EHirMaTuuHicTb
(heHOMeHY MOBYaHHS 3yMOB/IHOE 3POCTaHHS Or0 akTyanbHOCTI cepef; HayKOBLiB NPOTAroM
OCTaHHIX JecATuniThb.

KOMYHiKaTMBHO 3Hauyllle MOBYaHHA Hece B COOI eMOLLifiHE HaBaHTAXEHHS Ta CMYXMWTb
OAHUM i3 3aco6iB KOMyHiKaLii. KOMyHiKaTMBHO He3Hauylle MOBYaHHS 0OYMOB/EHO
NeBHUMU  isMyHMMKM  abo  isionoriyHuMmn  (pakTopamu, SKi He MoB’A3aHi 3
KOMYHiKaTUBHUMM iHTEHLiIMX MOBLLIB (MOBYaHHA Nifg Yac ki, CHY, po6oTu ToLw0).

MOBYaHHA BMPaXAETbCA Y XYAOXKHBOMY [AMCKYPCi 3a [0MOMOrow BepbaibHUX Ta
HeBepbanbHUX 3aco6iB. [o BepbasbHUX 3ac06iB HanexaTb NpsAMi HOMIHALT TUNY Nekcem
silence Ta pause (Ykp. MOBYaHHs, TuULIa Ta nay3a, poc. MOMYaHve, TWLIMHA, naysa), iX
CMOYYeHHS 3 IHLWWUMU CNOBaMK, & TaKoX HENPAMI HOMiHaUiT CUeHLiaNbHOro eqexTy, AKi
306paxkatoTb 1MOro 3a [OMOMOro ONMcoBOro crnocoby. [o HeBepGasbHUX 3acobiB
MOBYaHHA HafeXaTb NyHKTyaLiliHi 3HakW, AKi MaroTb MOABIAHY PYHKLUIO: CUHTAKCUYHY Ta
CTUNICTUYHY. MOBYaHHA MOXHA BM3HAYMTU AK CNOCI6 NOLiNY MOB/IEHHS Ha CErMEHTU, AKI
pobniATL CNiNKyBaHHA 3po3yminMM. He BCi rpadiuHi 3Haku akTyanisytoTb CeMaHTUYHY
(hYHKLiI0, ane BCIM MpUTamMaHHe CMHTaKCWYHe nay3a/lbHe HaBaHTaXeHHs. Mig rpadikoto
MOBYaHHA CAif PO3yMiTX KOpNyC MyHKTyauiliHWX 3HakKiB, fIKi B YMOBaX BiAmoBigHMX
CUTYaLil KOPENHOKTb i3 CUeHLialbHUM e(heKTOM Ta BidyasibHO /i0ro eKCTepiopusytoThb.

OCHOBHVMM  MPU3HAYEHHSM HOMiHaUi cuneHuiabHOro edekTy €  ekcnikauis
(heHOMEHY MOBYAHHSA. Y XYLOXHbOMY AUCKYPCi BOHM 4acTo HabyBatoTb CTUNICTUYHOT poni
i MOYMHAKOTL PO3KPMBATM HE fIMLIE JOTIYHWIA, a W EeMOLIMHO-eKCMPECVBHUA 3MICT.
OCHOBHVMMW pucaMy MapKepiB MOBYaHHS Yy XYLOXHbOMY AWUCKYPCi € iX eM(aTuyHiCTb,
MeTapOPUUHICTL Ta NONIPYHKLiOHANbHICTL. HOMIHALIT cuneHLiaibHOro eqekTy MOXYTb
BUCTYNAaTV Y XYAOXHbOMY AUCKYPCI K CTUAICTUYHI 3ac06u. HainowwmpeHiwwi cepes H1X —
NopiBHAHHA, MeTadopa, eniTeT, aHTUTE3a, anocionesa, CUHEKA0Xa Ta OKCUMOPOH. AKTUBHO
BXXMBaHWUM € CTBOPEHHSA 06pa3y TWLLi, Kpeauis (heHOMeHY nepcoHidikaLii.

MepcnekTVBHUM BBXAEMO OCMMWUCNEHHA CTATYCy KOMYHIKaTVBHOIO MOBYaHHSA Yy
LlapviHi HeBepbaibHUX Ta BepbasibHKX 3aC06iB Pi3HOMOBHMX AUCKYPCIB.
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CTUNTNCTNYHECKWE MNMPUEMBbI BbIPAXXEH/NA KOMMYHUKATUBHOIO
MOIYAHUA (HA MATEPUANE AHITOA3BIYHOIMO 1 YKPAMHOA3BIYHOIO
XY[AOXECTBEHHbIX AVCKYPCOB)

LLsauko C. A., Bawyk W. B.

B cTaTbe paccMaTpuBalOTC CTUMMCTUYECKUE NPUEMbI BbIPAXKEHUS KOMMYHUKATWBHOIO
MofMuaHus. Ha maTepuane aHrnoasbiyHOr0 W YKPaMHOA3LIYHOMO XYAO0XKECTBEHHbIX [ANCKYPCOB
UCCNEeAyoTCS (DEHOMEH KOMMYHMKATWBHOTO MOMYaHWs, €ro Pofib M Crocobbl 3KCMAMKALUMM B
MUCbMEHHOV peun. BbigensioTcs TPOonenyHble peneBaHTHbIe CNocoGbl 3KCTepropusaLmn 06bekTa.
doKycHpyeTCs BHUMAHMe Ha CUTYaTUBHOI CeMaHTU3aLn HeBepbaibHIX acnekTOoB.

KntoueBble CMoBa: cuneHUpManbHbli 3DEKT, XYA0XKECTBEHHbIA AUCKYPC, CTUAMCTUYECKMiA
npuemM, KOMMyHUKATUBHOE MOUaHne, aHTIMACKNIA A3bIK, YKPAUHCKMI A3bIK.

STYLISTICAL MEANS OF MARKING COMMUNICATIVE SILENCE
(ON THE MATERIAL OF ENGLISH AND UKRAINIAN LITERARY DISCOURSES)

Shvachko S., Vashchuk 1.

The article considers stylistical means of marking communicative silence. The phenomenon of
communicative silence, its role and ways of exteriorization in written speech are being investigated
on the basis of English and Ukrainian literary discourses. Tropeic relevant means of object’s
exteriorization are distinguished. Attention is being focused on situational semantization of converbal
aspects.

Key words: silent effect, literary discourse, stylistical means, communicative silence, the English
language, the Ukrainian language.
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